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رًاً وََنَذَ۪۪يرًاًۢۢ ﴿105﴾ ا مُُبََشِّ�ِ آ اََرْْسََلْْنََاكََ اِِلَّا� وََبِِالْْحََقِّ�ِ اََنْْزََلْْنََاهُُ وََبِِالْْحََقِّ�ِ نَزَََلَۜ�ۜ وََ�مَٓ
105 Biz, Kur’ân’ı, gerekçeli, hikmete dayalı, toplumda 

hakça bir düzen gerçekleştirecek bir kitap olarak indir-
dik. O, bütün hakikatleri içinde toplayarak bütün ihti-
yaçları giderecek şekilde indi. Seni de, ancak rahmeti-
mizi, merhametimizi, ihsanımızı, sevgimizi müjdeleyici 
ve sorumluluk, hesap ve cezayı hatırlatan bir uyarıcı 
olarak özgürce sorumluluklarını yerine getirmek üzere 
gönderdik.

لْْنََاهُُ تَنَْْز۪۪يلًاا ﴿106﴾ َ َاسِِ عََلٰٰى مُُكْْثٍٍ وََنَزََّ�  وََقُرُْْاٰٰنًاً فََرََقْْنََاهُُ لِتَِقَْْرََاََ�هُ۫۫ عََلَىَ نَّلا�
106 Sana bütün ilâhî kitaplardaki dinî-ilmî esasları 

içeren, okunan bir kitap, Kur’an verdik. Onu insanlara 
dura dura okuyasın diye âyet âyet, sûre sûre ayırdık. 
Biz onu bölüm bölüm indirdik.

ٓ اِِذََا يُتُْْلٰٰى عََلَيَْْهِِمْْ  َ لَّا�ذَ۪۪ينََ اُوُ۫۫تُوُا الْْعِِلْْمََ مِِنْْ قََبْْلِِه۪ٓ� ٓ اََوْْ الَا تُؤُْْمِِنُوُۜاۜ اِِنَّ�  قُلُْْ اٰٰمِِنُوُا بِِه۪ٓ�
دًاًۙۙ ﴿107﴾ ذَْْقََانِِ سُُجَّ�َ ُنََو لِ�لْاَ يَخَِِرُّ�

107 “- Siz Kur’ân’a iman edin ki, size faydası dokun-
sun. İsterseniz etmeyin, o zaman zarar görürsünüz. 
Kur’ân’ın indirilişinden önce kendilerine ilim verilen, 
sorumluluk sahibi âlimlere, vahyin ne olduğunu bilen-
lere Kur’an okunduğu zaman onlar, saygılarından, sü-
bhânallahi ve bihamdihî diyerek yüzüstü secdeye ka-
panırlar” de.

 وََيَقَُُولُوُنََ سُُبْْحََانََ رََبِّ�ِ�نَٓآ اِِنْْ كََانََ وََعْْدُُ رََبِّ�ِنََا لَمَََفْْعُُوالًا ﴿108﴾
108 “- Rabbimizi tenzih ve tesbih ederiz. Rabbimizin 

va’di mutlaka yerine getirilir” de.

كُُونََ وََيَزَ۪۪يدُُهُُمْْ خُُشُُوعًاً ﴿109﴾ ذَْْقََانِِ يَبَْـْ ُنََو لِ�لْاَ  وََيَخَِِرُّ�
109 Onlar Allah korkusundan ağlayarak, sübhânallahi 

ve bihamdihî diyerek yüzüstü yere, secdeye kapanırlar. 
Kur’ân’ı dinlemek, onların teslimiyetlerini, saygılarını, 
tam bir samimiyetle Allah’a kulluk ve itaat anlayışları-
nı; hakkaniyete riayet duygularını yaşamalarını artırır.

ٓاءُُ الْْحُُسْْنٰٰىۚۚ         سَْْ�مَٓ حْْمٰٰنَۜ�ۜ اََيًّ�اً مََا تَدَْْعُُوا فََلَهَُُ �لْاَا َ َ اََوِِ ادْْعُُوا رَّلا�  قُلُِِ ادْْعُُوا اللّٰهَ��
تِالَاكََِ وََالَا تُخََُافِِتْْ بِِهََا وََبْْاتَغَِِ بَيَْْنََ ذٰٰلِكََِ سََب۪۪يلًاا ﴿110﴾ وََالَا تَجَْْهََرْْ بِِصََ

110 “- İster Allah diye ibadet ve dua edin. İster Rahman 
diye ibadet ve dua edin. Hangisiyle ibadet ve dua eder-
seniz edin, bütün güzel isimler, Esma-i Hüsna O’nun-
dur” diye ilan et.
Namazını kılarken bağırarak okuma. Çok gizli de oku-

ma. İkisinin arası bir yol seç.

كُُنْْ لَهَُُ شََر۪۪يكٌٌ فِِي الْْمُُلْْكِِ        ِ لَّا�ذَ۪۪ي لَمَْْ يَتََّ�خَِِذْْ وََلَدًَاً وََلَمَْْ يََـ ��  وََقُلُِِ الْْحََمْْدُُ �لِلّٰهِ
كْْب۪۪يرًاً ﴿111﴾ رْْهُُ تََـ ُلِّ�ِ وََكََبِّ�ِ ٌ مِِنََ ذُّلا� كُُنْْ لَهَُُ وََلِيٌِّ� وََلَمَْْ يََـ

111 “- Oğul-kız edinmeyen, mülkte ve hükümranlıkta 
ortağı olmayan, kendisini acz ve zillete düşmekten ko-
ruyacak dosta, koruyucuya, yardımcıya, otoriteye ihti-
yacı olmayan  Allah’a hamdolsun” de.

18. KEHF SÛRESİ

110 âyettir. Peygamberliğin 5. yılında Mekke’de nâzil olmuştur. 
Adını 9. âyetgeçen “Ashâb-ı Kehf” kelimesinden almaktadır.

*
Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 

hayat veren, yaşatan, koruyan, 
rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 

rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 
 Allah’ın adıyla...

 ﷽سُُورََةُُ الْْكََهْْفِِ

ٓي اََنْْزََلََ عََلٰٰى عََبْْدِِهِِ الْْكِِتَاَبََ وََلَمَْْ يَجَْْعََلْْ لَهَُُ عِِوََجًاًۜ ۜ ﴿1﴾ ِ لَّا��ذ۪ٓ �� اََلْْحََمْْدُُ �لِلّٰهِ
H  1 Allah’ı ilâh tanıyan, candan müslüman olarak Al-
lah’a bağlanan, saygılı kuluna, Muhammed’e, kitabı, 
Kur’ân’ı indiren, ona tezat, tenakuz, pürüz, yalan, bâtıl 
ve çapraşıklık karıştırmayan, onu haktan, doğrudan, 
hikmetten ayrılmaya zorlamayan  Allah’a hamdolsun.

رََ الْْمُُؤْْمِِن۪۪نََي لَّا�ذَ۪۪ينََ  قََيِّ�ِمًاً لِيُِنُْْذِِرََ بَاَْْسًاً شََد۪۪يدًاً مِِنْْ لَدَُُنْْهُُ وََيُبََُشِّ�ِ
َ لَهَُُمْْ اََجْْرًاً حََسََنًاًۙۙ ﴿2﴾ الِحََِاتِِ اََنَّ� َ  يَعَْْمََلُوُنََ صَّلا�

2 Kendi tarafından ağır bir cezaya maruz kalacakla-
rı konusunda insanları uyarmak, hâlis niyet ve amaç-
larla, İslâm esaslarını, İslâmî düzeni hayata geçiren, iş 
barışı içinde bilinçli, planlı, mükemmel, meşrû, faydalı, 
verimli çalışarak  nimetin-ürünün bollaşmasını sağla-
yan, yerinde, haklı çıkışlar yaparak, düzelmeye, iyili-
ğe, iyileştirmeye ön ayak olan, cârî-kalıcı hayırlar-sâlih 
ameller işleyen mü’minlere güzel mükâfatlar bulundu-
ğunu müjdelemek için, Kur’ân’ı, hakkı  bâtıldan ayıran, 
doğru ve sağlam bir dayanak kılan Allah’a hamdolsun.

 مََاكِِث۪۪نََي ف۪۪هِِي اََبَدًَاًۙۙ ﴿3﴾
3 Onlar cennet nimetleri içinde ebedî kalacaklar.

ُ وََلَدًَاًۗۗ ﴿4﴾  وََيُنُْْذِِرََ لَّا�ذَ۪۪ينََ قََالُوُا تَّا�خَََذََ للّٰهُا��
4 “- Allah oğul-kız edindi” diyenleri uyarmak için de, 

Kur’ân’ı doğru ve sağlam bir dayanak 
kılan Allah’a hamdolsun.

 


